
MIDAMO,
MESSIES,
BEU FELIBRE,

Aquesto acampado superbo de gènt que soun eici vengu pèr ausi cascaia nosto bello lengo
prouvençalo de segur fai gau de vèire, e me sènte tout trefouli, me sènte tout ounoura que
m'agon souna pèr veni jougne ma voues moudèsto à-n-aquésti resplendènti manifestacioun de
la jouino e valènto Poumo Vauriasso.

Es pèr lou proumié cop qu'ai lou plesi de vèire de mis iue vesènt vosto gènto viloto, mai i'a
long-tèms pamens que la counèisse.

Au noumbre de mi bons ami, dins ma poulido vilo d'Aubagno que sèmblo sorre de la vostro,
i'a un bèu e brave jouvènt que, coume sa maire, es nascu à l'oumbro de vosto tourre dóu
Reloge, e que, touto fes quanto nous rescountran, en fiéu resta fidèu à soun brès, m'escudello
tóuti li bèuta de la vilo que l'a vist naisse: es ansin qu'ai couneigu li bàrri qu'encenturavon
l'anciano capitalo de l'Aut-Coumtat, qu'ai couneigu la porto dóu Bertèu e la tourre de Tivoli,
la tourre dóu Reloge e vosto glèiso antico, e voste vièi clouchié, emai l’Oustau di Simiano,
lou vièi Castèu-Roubert e tóuti li relicle d'un passat glourious, e m'èro vengudo la frenetego
de li vèire un jour.
Aussi diguère pas de noun, quouro, darrieramen, lou simpatique e valerous felibre Louvis
Béchet me rapelavo uno proumesso que i'aviéu fa, à l'autouno passado, quand traversavo
Aubagno en tournant de la Santo-Baumo, e m'envitavo à veni prendre part à la glourificacioun
dóu moudèste e meritous felibre de Nosto-Damo.
Lou prougramo qu'avien alesti lis afouga mantenèire de la Poumo Vauriasso èro bèn trop
agroumandissènt, emé l'espèr de i'aussi lou brave Charloun, la sèmpre galoio Artaleto, lou
saberu abat Payan, e tant d'autre, pèr qu'un soulet moumen pousquèsse balança, e bèn
voulountié siéu vengu.
E siéu vengu, Midamo e Messiés, e acò sara seguramen pas lou pu bèu de la fèsto, siéu vengu
pèr vous faire uno courto, oh! bèn courto, charradisso sus la toco felibrenco; mai se vène
retarda uno brigueto lou plesi que vous sias proumés e qu'aurés d'ausi de cantaire gracious e
de disèire plasènt, vous n'en prendrés à l'ami Louvis Béchet que m'a demanda aquesto prefàci
e que n'en rènde soulet respounsable.


